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AHHOTanudA. B pamkax JaHHOM CTaThu IPEANPHUHATA IOINBITKA MPOAHAIM3UPOBATH
JMHTBOKYJIbTYPHBIE ACHEKThl, Y4E€T KOTOPBIX HEOOXOAUM MPH NEPEBOJIE C AHIVIMHCKOTO SI3bIKa
Ha pycckuil. Ha marepuane myOIuIucTHIeCKOTo TEKCTa (B YaCTHOCTH, Ha IpuMepe ctatbu «Got
Impeachment Trial Milk? These Senators Dox» [1], omybmukoBanuoit B National Public
Radio (NPR, Hauwmonansnoe OOrmiecTBeHHOe Panauo), moka3aHbl 0COOCHHOCTH BOCIIPHSTHSI
JeMCTBUTENIBHOCTH HOCUTEIISIMH aHIVIMHCKON KYJIBTYpBI Yepe3 MPpU3MY €IMHUL], YKa3bIBAIOILUX
Ha koHIenT «DRINKING»y. [lanHas cTaThs MOCBSAIICHA BECbMa aKTyaJIbHI TEME COBPEMEHHON
JUHTBUCTUKM M 3aTparuBaeT NpoOjeMbl KOTHUTHUBHOM JMHIBUCTHUKH, YTO SIBISETCS KpaiiHe
BOCTPEOOBAaHHBIM B TIOCIETHHE JecATWICTHS. KOrHUTUBHBIE TPOOIEMBI BOCIPHUSITHS
OKpY’Karollel NeHCTBUTENBHOCTU MPEICTaBUTENEH aMEpUKAHCKOW KYIbTYPhl HpPEACTaBICHbI
yepe3 MpU3MYy IEpPEBOJIOBEACHUs, B pPabOTe MPOBOAMUTCS IEPEBOTUECKUN AaHAIU3 €AMHMUIL
koHnenta «DRINKING. beun ncnonb30BaHbl pa3nuyHble METObI, TAKUE KAK CPAaBHUTEIBHO-
COIMOCTaBUTENIbHBIM, TEpPEeBOAUECKUN aHalu3 TEeKCTa INepeBoJa M TeKCTa OpHUruHaia,
KOHTEKCTYaJbHBIN aHalIM3, METOJ| BBIACICHNUS NEPEeBOAYECKUX TpaHchopmauuil. PesynbraTom
JTAHHOTO MCCIIE0BAaHUS SIBUICS MPAaKTUYECKUN MaTepHall, KOTOPBIM MOXKET ObITh UCIIOJIb30BAH
Ha 3aHATUSAX 10 TEpeBOAY M B pa3pabOTKe KypCOB, MOCBSAILIEHHBIX JMHIBUCTUYECKUM
uccienoBanusiM. HoBU3HA TaHHOTO MCCIEI0BAaHUS COCTOUT B TOM, YTO IPEAIPUHSTA MOMBITKA
ananu3a konuenta «DRINKING» ¢ Touku 3peHus ee QyHKIIMOHUPOBAHUS B UCXOHOM SI3BIKE U
0COOEHHOCTEH ero nepenayd Ha MEPEeBOAHOM S3bIK. Pe3ynbTaThl MCClIEJOBaHUSI MOTYT OBIThH
OCHOBOH Il UCCIIEIOBAaHUSI MHBIX AaCHEKTOB KapTHHBI MHUpa B OTHOUICHUHU APYIHX S3BIKOB U
KYJIBTYp C TOUKH 3pEHUs IEpeBO/Ia U MEPEBOJUECKUX MTpobieM. B cTaThe nccienyroTest mpueMbl
nepeBo/ia JEeKCUUECKUX €TMHHII KOHIIENTa C TOYKU 3pEHHs IepeBOTUECKUX TpaHCchopMaluil 1
MPUBOJATCS BO3MOKHBIE BapHaHTHI IEpPEBOJIa, KOTOphle HAMOOJee MOJHO OTPa)XKaroT Kak
S3BIKOBYIO, TaK M KYJIbTYPHYIO COCTABIISIOUIYIO pacCMaTpuBaeMoOro HaMM KOHIenTa. B craTbe
NpeINPUHIMACTCS TIOTBITKA IMOCTpoeHus: pa3BepHyToil cxembl koHienta «DRINKINGy,
BKJIIOYAIOIIEH B ceOs BCe BO3MOXKHBIE BapUaHTHI, TAKWE KaK HAMUTKHU, CTENEHb OMNbSHEHUS,
MOCIIEAACTBHSI, 3aBE/ICHNUS, T /1€ MOKHO BBIITUTH AJIKOTOJIbHBIN 1100 0€3aKOroIbHbINH HAIUTOK, a
TaKXe MEepbI BBIMUTOTO M CYOBEKT BHIMUBKU. Kakaas U3 mpencTaBleHHBIX €JUHMIl KOHIIeNTa
«DRINKING» paccmarpuBaetcst ¢ TOUKH 3peHHS IIPOOIJIEM MEpeBo/ia, KOTOpbIe HanboJIee MOJTHO
OTPaKAIOT KaK SI3bIKOBYIO, TaK U KYJIbTYPHYIO COCTABJISIOIIYIO PACCMAaTPUBAEMOTO KOHIIETITA.

KiroueBble cj10Ba: KOHIIETIT, SI3BIKOBAsi KApTHHA MHpA, HAIIMOHAFHAS KapTHHA MHpA,
NyONUIIUCTUYECKH  TEKCT, TMepeBof, TpaHCHOPMAIMH, JHMHI'BOKYJIbTYpHBIC aCIEKTHI,
HallMOHAJIbHO-CIELN(PUIECKOE BUJICHUE AEHCTBUTEILHOCTH.
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Konnent “DRINKING”  mnpeacraBmsier  60ibIIoOil  uHTEpeC A
HCCIIeoBaTeNield ¢ TOUYKH 3PEHUS €r0 OYEBHUIHOW BaKHOCTH JISI CYIIECTBOBAHUS
YeJoBeKa. EMMHAIBI aHATM3UPYyEeMOT0 HaMH KOHIIENTA BXOIAT B COCTAB KITFOYEBBIX
KOHIEIINN KYJbTYPbl U MEHTAIMTETa AHIJIMHUCKOrO Hapona. J[aHHBIA KOHLEIT
BOOpaJ B ce0s1 OCHOBHBIE AJIEMEHTHI KaK MaTEPUAIILHOM, TaK U TyXOBHON KYJbTYPBHI.
C Touku 3penus mnepeBoda, eauHuibl koHienta “DRINKING” npencrapmistor
OTIPEJICICHHYIO TPYAHOCTD JIJIsl TOHUMAaHUS TP MEPEBOJIC HA JPYTHUE S3bIKH, UYTO U
JieaeT ero MPUBIIEKATEIbHBIM ISl U3yUEHUS.

BBenenue

Kaxnp1i s1361K B mipoliecce cBoero (opMupoBaHus MpuoOpen cOOCTBEHHBIE,
OTJIMYHBIE OT JPYTUX SI3BIKOB, CIOCOOBI Tepeayd TEeX WM HUHBIX SBJICHUN
OKpY)Karoliel JeUCTBUTENbHOCTH. B  3TOM  mposiBIAEeTCS  OCOOCHHOCTh
YEeJIOBEYECKOT0 BOCHPUSATUS MHpa, 3a(QUKCUpPOBAHHAS B s3bIKE. B MbllieHUH
KaXJIOM HAIlMU KOHIIENTYaJIM3UPYETCsl HAIIMOHAIBHBIM 00pa3 mMupa, mpudeM 7Ta
KOHLENTyaJIn3alusl IPOUCXOAUT Ha (poHE (POPMHUPOBAHUSA OOIIECH KapTHHBI MUpA.
Ha mpumepe xonmenta “DRINKING” B cTratbe mpOBOIUTCS aHAIN3 S3BIKOBBIX
CAVHMI], OTPAKAIOIMIUX CHEHU(PUKY BOCHPUITHS KOHIENTA B aMEPUKAHCKOMN
KyJIbTYpe U BO3MOXXHBIE CIIOCOOBI €ro Tepe/iayu MpHU TMEepPeBOJI€ C aHTIIMKUCKOTO
a3blka Ha pycckuil. [Io MHeHHIO U3BecTHBIX Uccnenosarene E.M. Bepemaruna u
B.I'. KoctomapoBa [2], naHHas o0iacTh «B €€ KaYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUKAX
M3y4€Ha HEIOCTATOYHOY.

Onucanue MaTepuaIoB U METOA0B

MarepuanoM [jsi HalKMCaHUsS JAHHOW CTAaTbU W JJI pa3pabOTKU CXEMBI
koHienTa "Drinking" mociyxuau myOJIMIIMCTUYECKUE TEKCThI, B YaCTHOCTH CTaThs
«Got Impeachment Trial Milk? These Senators Do», onybiukoBanHas B National
Public Radio (NPR, Hamuonansaoe O6GmiectBennoe Paauo). J{ist ucciemoBanus
(akTHYeCKOro MaTepHalia HUCIOJIb3YIOTCA CIEIYIOUIME METOMAbl: CPAaBHUTEIBHO-
COMOCTAaBUTENbHBIN U METO/] CIUIOLIHON BBIOOPKHU.

Pe3yabTaThl
Konment "Drinking” mpeacraBjieH HaMH B BUE HUKECICIYIOMIECH CXEMBbI:

Puc.1 Cxemarngeckoe mpezcraienune konmernra "Drinking”
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Puc.2 Harnsaausiit npumep npeacTtasienus konuenta "Drinking”
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Kak cnenyer u3 cxemsl, koHrent Drinking” cocTtouTt m3 B3anMOCBSI3aHHBIX
COCTaBIIAIOMUX. JIMHTBOKYJIBTYpHAs KapTHHA MHUpPA - 3TO PSA TPEICTaBICHUN
JFOZICH 00 OKPYXKArOIIeM MUPE, KOTOPHIC HICTOPHYSCKH CIIOKUINCH B IIOBCEAHCBHOM
CO3HAHWHM MPEACTABUTEIICH OMPEICeIICHHOTO SI3bIKOBOTO COOOIECTBA U HAIIUIA CBOE
OTpaXCHHE B s3BIKE JAHHOTO Hapoja. Ha mpumepe oOCYXIEHHS BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C UMITOPTOM/3KCTIOPTOM AJIKOTOJILHOM M 0€3aIKOTOJIbHOM MPOIYKIINU B
Cenate CIIIA, MbI OKa3anu Ha CXeMe BO3MOXKHBIE (POPMBI IPUMEHEHUS, MECTO U
CrocoObl ymoTpeOJIeHHs, a TaKKe BO3MOJKHBIC IIOCIEACTBUA. B pesyibrare
00BbEKTHUBHAS peaIbHOCTh HAXOIUT CBOC BhIPAXKEHHE B sI3bIKe. KOHKPETHBIN TprMep



JTA€T BO3MOXKHOCTb MPOCJHENNUTh, KaK aHAJU3HPYEMBbIM KOHLENT HAXOOUT CBOE
S3BIKOBOE OTPAXKEHHME B JIMHTBOKYJIBTYpe amepukaHiieB. CiydailHoe OTpaBlieHUE
CEHATOPOM UCIOPUYEHHBIM MOJIOKOM BBI3BAJIO KAPKUE CIIOPHI U MPUBEIIO K 3apeTy
Ha NoTpeOJIeHre MOJIOKa BO BPeMsl 3aCeJaHuM:

And so, for a moment, he put aside debate on labor law and asked the presiding
officer of the chamber a question, his signature brawny bass voice amplifying its
importance: Could he have a Senate page fetch him a generous helping of milk? - 1
MO3TOMY Ha MIHOBEHHE OH OTJOXHWJI B CTOpPOHY Je0arsl O TPyIOBOM
3aKOHOJATEIbCTBE M 3aJall MPEICENATEeNIbCTBYIOIIEMY B Majare BOIPOC, €ro
XapaKTepHBIA MYCKYJIUCTBIA 0ac yCHIIMJ €ro BaXXHOCTh: MOKeT Ju naxk CeHara
IMPUHECTH EMY LIEIPYIO MOPIUIO Mooka? B mpruMepe Mbl BCTpeYaeMcs C €IMHULIEN
KoHIenta B Bapuante Milk — wmonoko. JlaHHas enuHUIlA HE TPEICTABISCT
CIIOHOCTEH [JIsl MEpeBOJla U MOHMMAaHUS HOCHTEISIMH JPYroll KyJbTypbl, T.K.
SBJISIETCS] YHUBEPCAJIbHBIM HAIUTKOM, UMEIOIIIMM MECTO B JIF0O0O0H KyJbTYpE.

Crnenyer OTMETUTD, YTO JIMHTBOKYJIBTYpPHasi KapTHHAa MHUpa BOUpaeT B cels
HAIMOHAIBHBIA ACMEKT U TECHO CBs3aHa C HAIIMOHAJIBHOM KapTuHOM Mmupa. Kak
BUJIUM, CHUTyallsl HE W3MEHWJIAch, M CEHATOPbl MPOJOJDKAIOT O0O0CYX IaTh
BO3MO>KHOCTh PACIIMPEHUS ACCOPTUMEHTA HATUTKOB HAPAJlY C TAKUMU CEPbE3HBIMU
npoOaemMaMu, Kak UMIMYMEHT MPE3UICHTY.

UccnenyeMblii KOHUENT MPEACTABICH HA CXEME B BUJAE YPOBHEW, KOTOpbIE
YCIIOBHO Ha3BaHbI, COIIACHO Kiaccudukanuu, npeanoxxennoi B. OBanc u M.I'pun
[3], xak BbICIIHIA, 0A30BBIN U MOIIMHCHHBIH:

- Beicumii ypoBeHb: Joruuyeckoe 0000meHue - Puznonoruveckas
noTpeObHOCTh (uTenbHass padora Ha 3acefganHusx CeHaTa, KelaHUE BBITUTH
HAMUTOK 00Jiee MUTATEIIbHBIN, YEM BOJIA).

- ba3oBbIil ypoBeHb: remranbT-popMa: MUTbE, HANUTKUA (QJIKOTOJIbHBIE
HAIMUTKH (BOJKA, TOTOJIb-MOT'0JIb)), 0€3aJIKOT0JIbHbIE HATUTKU (MOJIOKO, BOJIA).

- [lomunHEeHHBIM YPOBEHB: CChUIKA Ha OCOOCHHOCTH - KOJMYECTBO HAIUTKA
(r7I0TOK, cTakaH), MecTo (ceHar), mpeaMer (ceHatop), 3gdekTt (oTpaBieHue).

PaccmarpuBaemasi cxema aHaian3a KOHKPETHBIX MPUMEPOB MPHIOKUMA, HA
HAaIIl B3TJISI], U K Kiaccudukanuu, npeayiaraemoit H.®. Anedupenko [4], cornacHo
JAHHOM KJIacCU(PUKAIIUU, SI3BIKOBBIE €JIMHHUIIBI PACCMATPUBAIOTCS C TMO3UIUU:
CUHXPOHUS U TUAXPOHHUSI.

CHUHXpOHHSI — 3TO BO3MOXHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHMS DJIEMEHTOB f3bIKa B
OJIHO U TO K€ BpPEMSsI, TO €CTh 3TO T€ €AMHUIIbI KOHIIENTA, KOTOPHIE MPEACTABICHbI
B PasHbIX KYJbTypax OJHOBPEMEHHO. J[MaxpOHHWYECKHH >K€ MOAXOJ IO3BOJISET
YBUJETh T€ U3MEHEHHS B JEKCUYECKOM COCTaBE€ fA3bIKa, KOTOPBIE MPOUCXOJIAT B
A3BIKE B TEUEHHE OMPEICICHHOTO BPEMEHHU.

Tak, HaUTOK «TOTOJIb-MOTOJIbY», YIIOMSHYTBIN B CTAaThe, ABJISIETCS JOBOJIBHO
yCTapeBIIINM, TaK KaK B HAIlle BpeMs NMPAKTUUECKH HE YIOTPeOIseTCs.

CUHXpOHHUYECKUH  METOJ, TO3BOJSIOIIMN  paccMaTpuBaTh  MOHSTUS,
UMeEIoIIHe 00Ire KOHHOTAIUU B Pa3HBIX KYJIbTYpaX, TAKKE MOKET ObITh IPUMEHEH
K HCCIeIyeMOMYy Marepuany. B amMepukaHCKOM M PYCCKOM KyJbTypax €CTh
MOXOKUE TOHATHUA, TAKUE KaK MOJOKO, BOAA, BOJKA, TPAJUIMOHHBIA PYCCKUU



HAIHUTOK, KOTOPHIE MOTYT OBITh MOHATHI MPEICTABUTENSMHU PA3HBIX HAPOJHOCTEN
0€e3 ITOMOJIHUTEIBHBIX O0BSICHEHHH.

[Tpoananu3upyem npeaioxKeHne U3 ctaTh U ero mepesox: "It's true, | had
some milk with my chocolate,” Cotton tweeted. "I guess | could've a White Russian. -
«2TO mpaBja, 1 BBIIWJI MOJIOKa C IIOKoJaaom», - Hanucail Korron B TBurtepe.
«dymato, g Mor Obl BEIUTH 6e1020 pycckoeo. B TaHHOM NPenioKeHUH Mbl BUIAUM
yKa3aHUe Ha TPAJAMIMOHHBIA PYCCKUM HAMUTOK BOJIKY, HO B TEKCTE€ OpHUTHMHAJa
aBTOP HE MCIOJIb30BAJI CYIIECTBYIOIIEE CJIOBO, a MPEANOUEIl ONMUCAHUE «PYCCKOE
Oemoey», msd mepeBoja ObUI HMCIHOJIB30BAaH MPUEM KaJIbKUPOBAaHUSA, TO €CTh
JIOCJIOBHOTO NIEPEBO/IA.

Crnenyrommii METOA, KOTOPBIM MOXKET OBITh NMPUMEHEH K Marepuany,
IPEJICTABIICHHOMY B CTaThe, 3TO CTPYKTYPHO-()YHKITMOHATLHBIA MeTOT [5].

BrinmuToe KONMMYECTBO MOXKHO pa3lieliuTh Ha 0ojiee MEJIKUE: TJIOTOK,
CTakaH W Jpyrue: mieapas Mopuusi Mojoka (Ieapasi MOpIus MOJIOKa), BTOPOM
CTaKaH MOJIOKa (BTOPOM IIIOTOK MOJIOKA).

B Tekcre cTaThu MBI BCTpevaeM ykaszaHue Ha kojuuecTBo: The first sighting
came when Tom Cotton of Arkansas was spied drinking a glass of milk - TTepsoe
HaOmoaeHne npousonuio, korma Tom Korron u3 Apkanzaca OblT 3amMedeH 3a
«CMAKAHOM MOTIOKAY.

W cTOpUKO-reHeTUUECKUI METO TaKKE MO3BOISET NPOCIEIUTh U3MEHEHHUS B
JIEKCUYECKOM COCTaBE M, COOTBETCTBEHHO, B U3y4aeMOM HAMU KOHIIEIITE.
HarnsigaeiM npuMepoM Mor Obl TOCTYXKUTh TaKOW TPAJUIIMOHHBIA HAMMUTOK, Kak
yaif, KOTOPbI OTHOCUTCSA K KJIIOUEBBIM COCTABIISIONIMM KYJbTYPHOTO KOHIIEIITA
«Drinkingy.

"In today's Senate, the Democratic and Republican cloakrooms provide water
to senators when requested, and senators can choose between still or sparkling
water," Senate Assistant Historian Daniel Holt told NPR. - «B ceroausimaem Cenare
JEMOKpPATUYECKUEe M  PECHyOJIMKAaHCKHE pa3[eBalIKM MPEIOCTABISIOT BOAY
CEHATOpaM I10 3aIpocCy, ¥ CEHATOPbI MOTYT BBIOUPATh MEXKIY He2a3upo8anHOU UIU
2a3uposantoll 600oi», - ckazaia NPR momomauk cenatopa [[pauen Xomnr.

B nanHOoM mpuMepe eIuMHUIIBI KOHIIETTa ObLTN MEPEeBEICHBI MMyTeM M0100pa
HKBUBAJICHTA.

Paccmotpum cnenyrommil mpuMep, CoaepKaliui Ha3BaHUE TPAAULUOHHOTO
nanuTka. «Around 1 a.m., La Follette knocked back a glass of eggnog, which tasted
off to him, so he set it aside» - Okoso yaca Houu JIa DoIICT OMPOKUHYJT CTAKAH H22-
HOo2a, KOTOPhIA €My MOHPABUJICS, TOATOMY OH OTCTaBWJI €ro B CTOPOHY. EQgnog
OBLT MepeaH Ha A3BIK MEepPeBOjia CIOCOOOM TPAHCIUTEPALMU WIH MOOYKBEHHBIM
BOCCO3/IaHUEM €IMHUIIBI OPUTHHAJIA HA SI3bIK MIEPEBOIA.

B pa3HbIX KylbTypax Mbl MOXKEM HAUTH TTOXOKHUE DJIEMEHThI, UMEIOIIUE OJTUH
WCTOYHUK, HO B CUITy OCOOBIX reorpaduuecKux yCIOBUN, HCTOPUUECKOTO PA3BUTHS
OHM TIPUOOpENH OIpeAesieHHbIe ocoOeHHOCTH. Hampumep, Boaka - 3TO KpEemKuin
HamuTOK Kpernocthto 40%, HAMUTOK, KOTOPBI XOTEN BBIMUTH OAWH U3
BBICTYIAIOIIHX.

[IpuBeneM mnpuUMepsl CTUIMCTHYECKUX TIPUEMOB, K KOTOPHIM MPHUOET
MIEPEBOIUMK HA MpuMepe MeTadop.


https://twitter.com/tomcottonar/status/1220110735503699969?s=21

B pa3pe3e KOHTEKCTa JOBOJBHO IIMPOKO MPEACTAaBIEHA CTPYKTypHas
MeTtadopa, KOoTopas MpeACTaBiIsieT cOo00M HEeKyr MeTadOpUYECKYyI0 CHUCTEMY, B
KOTOPOH OJTHO CIIOXKHOE MOHATHE (00BIYHO a0CTPAKTHOE) MPEICTABICHO B TEPMHUHAX
HEKOTOPOTO APYroro (00bIYHO 060JIee KOHKPETHOTO) MOHSTHSI.

1. Iron-willed, if a bit perturbed by the foul taste, La Follette pushed through an
18 hour and 23 minute filibuster, a single-speech duration record that took half a
century to topple. Iron-willed (>kene3nas Boss) (B 3TOM mpumepe aOCTPaKTHOE
nousitue "Will" mpencTaBneHo KOHKPETHBIM CYIIECTBUTEILHBIM "1r0N)
2. The deadly souring of milk (cMepTenbHOe ckucanne MoJioKa) (aOCTpaKTHOE
MOHSTUE CMEPTH YKA3bIBAET HA OUCHb CUJIbHYIO CTETICHb OMbSHEHUS).

The deadly souring of milk should be averted by the cloakroom refrigerator,
which, Cruz's chief of staff confirms, keeps impeachment milk nice and cool. Cxucanue
MOJIOKA, OnacHoe O JCU3HU, BO3MOXKHO TIPEIOTBPATUTh C IMOMOILBIO
XOJIOIUIIbHUKA B TapJepo0e, KOTOPhIN, Kak yTBEpKaaeT HaualbHUK mTaba Kpysa,
COXpPaHSIET MOJIOKO Uy/IHBIM M MPOXJIaJIHBIM.

B nanHoM nipumepe, coaepikaiiieM TI0BOJIBHO SApKYt0 MeTadopy, IEPEeBOTUUK
MIPEANOYEN OMyCTUTh CIIOBO CMepmeibHblll U 3aMEHHUTH €T0 Ha 00Jiee HeUTpaIbHOe
— onacHoe OJisl HCU3HU.

Opuenranmonnass  Meradopa  Takke HMMEET MECTO B  paMKax
paccMarpuBaeMoro Marepuana. [lanueiii thun metadop SABISETCS MPUEMOM, B
KOTOPOM TMOHATHUS TPOCTPAHCTBEHHO CBSI3aHbI JIPYyr C JAPYTOM CIEIYIOUIUM
obpaszom: Up or down. In or out. Front or back. B cratee «Got Impeachment Trial
Milk? These Senators Do» ObuT 0OHApYKEH CIICAYIOUINI MPUMEP OPHUCHTAIIMOHHOM
meTadopsl: he put aside debate (oToxwi1 B cTOpoHY J1e0aThI)

Tpernit Tun Meradop, HaAMpsAMyK CBSI3aHHBIA C paccMaTpUBAEMbIM
KOHLIETITOM, 3TO OHTOJIOTMYECKHME MeTadopbl, KOTOpPbIE OCHOBaHbl Ha
MPOCIIMPOBAHUYN CBOMCTB OOBEKTOB OKPYIKAIOIICH NEMCTBUTEIBHOCTH (XPYIKOCTH,
TBEPJIOCTH | T.JI.) Ha aOCTPAKTHBIE CYIIIHOCTH, HAIPUMED, Pa3yM, SMOIIUU, MOPAJIh
UT. I

The deadly souring of milk should be averted by the cloakroom refrigerator,
which, Cruz's chief of staff confirms, keeps impeachment milk nice and cool.

NuTepecHsl 11 pacCMOTpPEHMsT C  SI3BIKOBOM  TOYKM  3PEHUSI U
METOHUMUYECKUE MOJIEIIN.

- KOHTelHep BMecTo coaepkumoro (Then he was seen consuming a second glass)
- MecTo BMecTo Jirofeit (Senate drank milk)
- mepeBoJ nporiecca B coctosiuue oonvekra: White Russian (vodka).

Oo0cyxneHue

Crnenyronirie MOMEHTHI TPEOYIOT pa3MBbIIIICHUS U 00CYKICHHUS:

Hapsiy C PacCMOTPEHUMEM BOIPOCOB JIMHTBOKYJIBTYPHOM KapTHUHBI MHDA,
KOTOpasi HAaxXOAUT OTPAXKEHHUE B KOHIENTE, AaKTyaJlbHbIM MPEACTABISIETCS W
coIajIbHas COCTABIISIONIAS TJAHHOW MPOOJIEMBI,

HACKOJILKO 3HAHWS W BIICYATJICHUS JIIOJACU OMPENCICHHOW HAlMOHAJIbHOU
OOIIHOCTU O pEaJlbHOM MHpE, B KOTOPOM OHH JKHUBYT, CKJIQJbIBAIOTCS B
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CBOEOOpA3HYI0 KapTUHY B BHUJE OMNPEACICHHBIX KOHIENTOB. B Kakoi creneHu
MPEICTaBUTENN OAHON KYJIbTYphl BOCHIPUHUMAIOT pacCMaTPUBAEMbIid KOHIIETIT;

npobiema  ymnoTpeOJeHuss  aJKOrOJbHBIX  HAMUTKOB B IIEJIOM
MPEACTaBUTENISIMU Pa3HBIX HAIIMOHAIBHOCTEH M KaKOE€ OTpa)KeHHUE OHA HAXOJMWT B
s3pike. Kak riioOanm3anms otpakaetcs Ha pa3BuTuH KoHienTa «Drinking u kak
nepeaaTcsl cnenupuyeckue 0COOEHHOCTH KOHIENTa B TOM WM MHOM KYyJIbType
IIPU €ro MEePeBO/JIe Ha APYTUE SI3BIKU?

3akiroueHue

Tot nnm uHOM Hapon o0nanaeT cBoeoOpa3HbIM BUICHHUEM MHUpPa U SIBISIETCS
aBTOPOM sI3bIKa, Ha KOTOPOM OH TOBOpUT. VIMEHHO OKpyXarolmuid MHpP U
IPEJICTABISIETCS. TEM OPUEHTUPOM, MPETOMIISISICh Yepe3 KOTOPBIA, S3BIK MOIy4aeT
T€ KOTHUTUBHBIE KAPTHUHBI, KOTOPHIE MBI M HA3bIBAEM «SI3BIKOBOW KAPTUHOW MHPay.
[TpencraBuTeny pa3HbIX JUHTBOKYJIBTYP KUBYT B pEaIbHOM MHPE U €XKEIHEBHO
CTAJIKUBAIOTCS C MOJIEIISIMU, ITPEJICTABICHUSIMHA O MUPE, OTPAKEHHBIMU B si3bIke. 1lo
pe3ysibTaTaM IPOBEACHHOIO MCCIEAOBAHUA, JAaHHbIE EIUHMIIBI MPEACTABIISAIOT
co00i OZJHO U3 KJIFOYEBBIX MOHATUH MEHTAJIMTETa aMEPUKAHCKOT0 Hapoaa, Tak Kak
Ja)ke Ha CaMOM BBICOKOM YpOBHE OOCYKIAIOTCs MpoOJeMbl, CBS3aHHBIE C
ynoTpeOIeHUEM aJIKOTOJIS.

Ha wmarepuane myOmuictudeckoro matepuana «Got Impeachment Trial
Milk? These Senators Do» 01 paccMotper konnent «Drinking» ¢ pa3HbIX Todek
3peHusa W s OOoJIbIIEH HAarJISIIHOCTU MpEACTaBieH B cxemaTuuHou Qopme. Ilo
CpaBHEHHIO ¢ 0a30Boi cxemoli koHienTa «Drinking», B 3ToM TekcTe MpeacTaBieHbI
JIMIIIb HEKOTOPBIE €€ DIIEMEHTHI, MBI pa3padoTaiy YIPOIICHHYIO MO/IETh KOHIIETITA.
[lepeBogueckre  MpHEMBl,  HCIONB30OBAHHBIE  JJII  TMEpeAadyd  CIUHUIL
paccMaTpuBaEeMOTro KOHIIETITA SIBIISIFOTCS YHUBEPCATbHBIMU, & €AMHUIIBI KOHIICTITA
HE NPEJICTaBISIOT 0COOYIO TPYIHOCTb J1JISl IEPEBOJIA B CBSI3U C TEM, UTO HE SBISIOTCS
celM(pUUIEeCKUMH I MOHUMaHUSI HOCUTENSAMU APYTOil KYJIbTYpHI.

Kaxk nmoka3zan ananus, Hanbosee ynoTpeOuTeIbHBIMU PUEMaMH U CTIOCO0aMHU
nepeBojia SBISAIOTCA MOA0OOp HKBHUBAJIEHTa, aHaJora, KaJbKUPOBAaHUE U
OTHCATEJIbHBIN MIEPEBOI.
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HNYBJIUNIUCTUKAJBIK MOTIHII AYJAAPY KE3IHIAE «DRINKING»
KOHIEIITIH TUHI'BOMOJAEHU )KOHE KOTHUTUBTIK TYPFBIIAH
TAJIJIAY MOCEJIECI
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Anparna. byn  wmakamaga  DRINKING  TyXbIppIMIaMachlHBIH ~ KOTHUTHUBTIK,
JUHTBOMOJCHH JKOHE JUCKYPCHUBTI acCHeKTijiepi 3epTTenefi. 3epTTey[diH Heri3ri MakcaTbl —
MyOTMIIMCTUKAITBIK CUTTATTAFbl HAKTHI MaTEPHAJIIBI MBICAJIFA aJIa OTHIPHITI, 3€PTTEICTIH YFBIMHBIH
KbI3MET eTyiHe Oakpliay jkacay >KOHE YFBIM JJIEMEHTTEPIH JKETKi3y JKOJIJIapblH KapacThIpy.
Minpgerrepain Oipi peTinze 013 «IIIy» YFbIMBIH KOPCETETIH OIpJIiK MPU3MAachl apKbUIbl aF bUILIBIH,
aTanm  alTKaHAa, aMEepUKaHABIK JIMHTBOMOACHHMET  TachIMajJayIIbUIAPBIHBIH  YITTHIK-
CHe(PUKAIBIK IIBIHIBIKTH TAWBIMIAY €PEKIICIIIKTePIH aHBIKTAayIbl adamMbi3. byl MakamaHbIH
TEOPUSIIBIK JKOHE MPAKTUKAIBIK MaHBI3HI 0ap, ce0e01 YCHIHBIIFaH TYXKBIPhIM/IaMa aFbUIIIBIH JKOHE
OpbIC TUIJEpIHAE COWIEHTIHAEp YIIIH OOBEKTHBTI IIBIHABIKTBIH MAaHbI3/bl TELITAJIbT
TYKBIpbIMIaMaIapbIiHBIH Oipi Oonbim TaOblmaabl. JKyMbIc ocipece aMepUKaHIBIK IIBIHIBIKTHI
3epTTeiini. OHBIH MaTepuanapblH OpTYpJl JTUHTBUCTUKAIBIK OarbITTap OOWBIHILIA KypCTapabl
o3ipieyre apHajgFaH —MaTepuanjapiAbl JaiiblHaayna naijananyra Oonanel.  Makanana
NyOIMIMCTUKANIBIK MOTIHHIH MaTepHalibl HETI31HJEe TYKbIphIMJIaMa KapacTbIpbUIaJbl, aTal
aiitkanga, «Got Impiachment Trial Milk? Byn cenatopnap sxacaiifipl », - 1en ¥ ATTHIK KOFaMJIbIK
panuona (NPR) sxapusutanran. Makanansl Tanjgay OapbIChIHIA ayAapMa MOTIHIH TYIHYCKa
MOTIHIMEH  CalbICTBIpMAanbl  ayJapMallblK  Taujgay, KOHTEKCTIK  Tajjay, ayaapMma
TpaHchopMaIUsIapbIH epeKIesiey dICI CUSIKThI dPTYPIIl SIICTEp KOMAAaHBUIALI. by 3epTTeyiin
HoTmkeci xanmmbl «[IIIIM» KOHIENMIMSCHIH 93ipiiey KOHE HAKThl MaTepuan Heri3iH[e
KEHUICTUITEH KOHIICTIIINS JTuarpaMMachlH Kypy cxemachl Ooja amaasl. byn 3eprreymin
YKaHAJIBIFBI — OH/IA aFBUILIBIH ’KOHE OPBIC T1J1 O171IM1 MEH ayiapMaTaHy FhUIBIMBIHAA OYPBIH apHANBI
KOTHHTHBTIK, 3THOJIMHTBUCTHKAJIBIK JKOHE aydapMallbUIBIK 3epTTEyJiepre YibIpaMaraH «iImy»
YFBIMBIH KOPCETETIH JICKCHKAIBIK OIpIKTepi KapacThIpybIMbI3Aa. «lIIiMIiK» KOHIEHIUSCHIH
3epTTEYAIH TEOPHSUIBIK MaHBI3bUIBIFBIH 013 OYJI 3epTTCY/IIH KOTHUTHBTIK FHUIBIM MEH TyHUEHIH
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JUHTBUCTUKAJIBIK O€HHECiHIH 0achlM KOHIIENTUIEpPl OOJBIN TAaOBUIATBHIH OIPIIKTEpre KaThICTHI
JTUHTBOMOJCHUETTAHYIBIK KO3KAPACTAFbl OJKBUIBIKTBIH OPHBIH TOJTHIPYBIHAH KOpeMi3. 3epTTey
HOTWDKENEepl ayJaapMa JKoHE ayJapMa Mocenelepl TYPFhICBIHAH oJEMHIH Oacka Tijaaep MeEH
MOJICHHETTEpre KATBICTBI CYypeTiHIH 0acka acmeKTUIepiH 3epTreyre Heri3 Oona amanel. bizmix
3epTTeyiMi3 cabaKTac JMHTBUCTHKAIBIK JKOHE OJICYMETTIK-TYMAHHUTAPIIBIK MOHJIEPre KAaThICTHI
Mocelenep i KO3Faiapl )koHe OYJI oJlapJblH JaMyblHa Oenrim Oip yiec Koca anmaapl. Makamana
KOHIIECTIT O1pJTIKTEPIH JIGKCUKAJIBIK TYPJICHAIPYJIEp TYPFBICBIHAH ay1apy 9IicTepl KapaCThIPBUIHIIL,
ayJapMaHbIH MYMKiH O0JIaTBIH, €H COTTI HYCKaJIapbl OepireH.

Tipek ce3aep: KoHIENT, AUCKYpc, MeTadopa, Oaranay, JTUHTBUCTHKAIBIK JYHHUCTAHBIM,
WITTHIK AYHUETAHBIM, IMYOJUIIMCTUKAIBIK MOTIH, MOJICHH JIMHIBUCTHKA, TAJIAy, MIPOOIEMAbIK,
HIBIHIBIKTBIH YJITTHIK-CICII(DUKATBIK KO3Kapachl.
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Abstract. This study attempts to analyze the linguocultural aspects of translation, which
must be taken into account when transferring the concept of "DRINKING" from English to
Russian. The research is carried out on the material of a publicistic text (in particular, on the
example of the article "Got Impeachment Trial Milk? These Senators Do", published in National
Public Radio (NPR, National Public Radio). This article shows the peculiarities of perception of
reality by carriers of American culture through the prism of pointing to the concept "DRINKING".
The article examines the cognitive, linguocultural and translation aspects of the concept
"DRINKING" on the material of the English language. The main purpose of the study is to observe
the functioning of the concept on the example of a specific material of a journalistic nature and to
consider ways of transferring lexical elements of the concept. tasks, it is supposed to determine
the features of the nationally-specific vision of reality by carriers of English, in particular,
American linguistic culture through the prism of units indicating the concept of "DRINKING".
The research carried out has theoretical and practical significance In connection with the fact that
the presented concept is one of the most important gestalt concepts of objective reality for native
speakers of English and Russian. The work examines in particular the American reality. Its
materials can be used in the preparation of materials for the development of courses in various
linguistic areas. To analyze this article, various methods were used, such as a comparative
translation analysis of the translated text with the original text, contextual analysis, and the method
of highlighting translation transformations. The result of this research was practical material that
can be used in practical classes on the theory and practice of translation and intercultural
communication. The novelty of this research lies in the fact that we have undertaken an attempt to
analyze the concept of "DRINKING" from the point of view of its functioning in the original
language and the peculiarities of its transmission during translation. This article examines the units
indicating the concept of "DRINKING" that have not been subjected to special cognitive,
ethnolinguistic and translation research in English and Russian linguistics and translation studies.
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This study has a certain theoretical significance, since it fills the gap in the linguocultural aspect,
due to the fact that the concept of "DRINKING" is the dominant concept of cognitive science and
the linguistic picture of the world. The results of the study can be the basis for the study of other
aspects of the picture of the world in relation to other languages and cultures in terms of translation
and translation problems. Our study touches upon problems related to related linguistic and social
and humanitarian disciplines, the solution of which can make a certain contribution to their
development. The article examines the methods of translating units of the concept "DRINKING"
from the point of view of lexical transformations and provides possible translation options that
most fully reflect both the linguistic and cultural components of the concept we are considering.

Key words: concept, discourse, metaphor, evaluativeness, linguistic picture of the world,
national picture of the world, publicistic text, cultural linguistics, analysis, problem, national-
specific vision of reality.

Cmamuws nocmynuna 10.10.2021



